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Cratbs MOCBSIILICHA HCCIIEAOBAHNIO TAPEHTETUYECKUX KOHCTPYKIMI B Hay4yHOH nuTepatype. Paccmatpu-
BaIOTCSl OCOOCHHOCTH MOHMMAHHSI TEPMUHA «IIAPCHTETHYECKHE BHECEHUS» U X Pa3rpaHUYCHUs HA BBOJHBIC
W BCTaBHbIE KOHCTPYKIMH. OOBSICHAIOTCS IPUYUHBI HCIIOIB30BAHUS TAPCHTETHYESCKUX BHECCHUI B HAYYHBIX
TekcTax. OnuchIBalOTCS (QYHKIMM TNAapPEHTETUYECKUX KOHCTPYKLUMH M CIOCOObI MX ITyHKTYallHOHHOT'O
oopmnenus B Texcre. IlpuBoasiTes pe3ynpraTsl aHaIM3a (GYHKIMOHUPOBAHUS NAPEHTETUUECKUX BHECEHUIA,
000CO0IEHHBIX 3aMSATHIMH, CKOOKaMH U TUPE, MPOBEACHHOT0 Ha MaTepuaie HayqHO! JINTepaTyphl.

KiroueBbie coBa: mapeHTeTHUECKUE BHECEHHS, HAYYHbIE TEKCThI, BBOAHBIEC 3JIEMEHTHI, BCTABHBIE KOHCT-

pyKuuy, QyHKIHUN MapEHTETUIECKUX KOHCTPYKLUIL.

TexcThl HayyHOrO CTHJIS MTEPEIal0T HayUYHYIO
NesITeNIbHOCTh aBTOpa, KOTOPBIHA, MpUACpPKUBA-
SICh JAHHBIX U (HAKTOB, OOBICHICT KaKoe-THOO
apieHue. OCHOBHBIM TPHU3HAKOM HAyYHOTO
CTWJISL SIBJISIETCS JIOTUYHOCTb M IOCIIEA0BATEb-
HOCTh. DTOT0 MOHO JOCTUYb C MOMOIIbIO Ma-
PEHTETUYECKUX KOHCTPYKIUH. OHU BBICTYIAIOT
B POJIM MAPKEPOB, OPUEHTUPYIOIIUX YUTATENS B
CTPYKType TMpPOU3BEAEHUS pEeYM, pacKpbiBas
MPUYUHHO-CIIEACTBEHHBIE CBSI3U MEX]y 4acTs-
MU TekcTa. HepocraTouHoe wuccienoBaHue
(GYHKITMOHMPOBAHUS TAPEHTETHUYECKUX KOHCT-
PYKIIMA B HAy4HBIX TEKCTax CcHOpMUPOBAIIO
L[eJIb UCCIIEI0OBAHUS.

[TapenTeTnyeckne KOHCTPYKIIMM B aHIJIMH-
CKOM SI3BIKE CTaHOBSITCS OOBEKTOM H3YUEHHUS
MHOTHX nccienoBaTene, TaKHX Kak
0O.B. AnekcaHipoBa, E.H. I'opbauena,
O.H. Tlonukapmoa, E.C. CkobmmkoBa. brura
M3y4yeHa HUX MPUPOJa, NPEACTABICHBI pPa3HbIE
TUTIOJIOTUA ¥ KBATH(UKAIINKH, PACCMOTPEHBI
OCOOCHHOCTH HCIONB30BAaHUSI B Pa3HBIX TEK-
crax. TeM He MeHee, (QYyHKIIMOHUpPOBAHHE Ta-
pEHTE3 B HAYYHBIX TEKCTaX M3Y4Y€HO HEI0CTa-
TOYHO.

[TapenteTndyeckue KOHCTPYKIHMH OOIaarOT
CJIOKHOM TPHUPOAOH, B KOTOPOW BAXKHYIO POJIb
UTpacT COLMOJUHTBUCTHUECKUI dakTop [4].
OnHu ynoTpeOsroTes B pa3HbIX BUJAX JUCKypca
— MOJUTUYECKOM [2], HAy4yHO-TIOMYJsIpHOM [7],
Meaunaauckypee [8], xymoxectseHHoM [3].

B camom ofmem cmbicie QyHKIMEH mapeH-
TETUYECKMX BHECEHHMM SBJISETCS BblACIICHUE

AIIEMEHTA, KOTOPBIA CYIIECTBEHHO HapylIaeT
JIMHeHocTh noBecTBoBaHus [10]. B memnom Be-
Jylee 3HaA4eHHE NapeHTEeTUYECKUX KOHCTPYK-
UUA — 3TO 3HAYEHUE MOJAIbHOM, SMOLIMOHAJb-
HOMH, KCIIPECCUBHOM OLICHKH, a TAK)Ke Iepegada
JOTIOJTHUTETIBHBIX COOOIIEHUH |  MOIYTHBIX
CBEJICHUM, YTOYHEHHH, CCHUIOK, KOMMEHTAPUEB
[1].

[lon TepMUHOM <«IIapPEHTETUYECKUE KOHCT-
PYKLMW» WIH «IapeHTE3bl» Yallle BCero mojapa-
3yYMEBAIOTCS BBOJHBIE U BCTaBHBIE IpPEJIOXKE-
Hus [5].

B cBoeii pabote Oyaem npuaepKuBaThCs uc-
cienoBanuii E.C. CkoOiuKoBOM, KoTOpas pas-
rpaHUYMIIa BBOJHBIE CJIOBA U BCTaBHBIE KOHCT-
pykuuu. BBOaHBIE clOBa — 3TO HECKOJIBKO
(YHKIIMOHAJIbHO-CEMaHTHYECKHUX pa3psaoB
CJIOB U CIIOBOCOYETAHMM, KOTOPHIE BBIMOIHSIIOT
JIOTUYECKYIO, CBSI3YIOUIYI0O U KOHTAaKTOYCTaHaB-
nuBaronryro Gysnkuuu [6].

BcTaBHBIE KOHCTPYKITMU — 3TO BKIIFOUCHHBIC
B TPEMJIOKEHUS MNPEIUKATUBHbIE €IUHULIBI,
CJIOBa WJIM CJIOBOCOYETaHMs, KOTOpbIE IMpephI-
BalOT HAYaTOE MpeIJIoKEeHNE JOOABOUYHBIMH I10-
SICHCHUSIMHU, BO3HUKIIIMMHU Y TOBOPSIIIIETO B TIPO-
1iecce BhICKa3bIBaHU [6].

Jnst ynoOcTBa M3JI0KEHUsI B TAaHHOW paboTe
00a sBrieHus1 0000IIIEHHO HA3BIBAIOTCS MapeHTe-
TUYECKUMH KOHCTPYKIMSAMH, UM TTAPEHTE30M.

Ha ocHoBe cymecTByomux padboT Mo napeH-
TETUYECKUM BHECEHUSM JIs AaJIbHEHIIero aHa-
JU3a 3TOrO SIBJICHUS B OPUTHHAJIE U TEPEBOJE
npejrnosaraercsa coOCTBEHHAs: UX TUIOJIOTHS:
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® BLIJICIICHUC ITAPCHTCTUYCCKUX KOHCTPYK-
U MO CTPYKTYypE: OHU Ppa3JeieHbl Ha OJHO-
CJIOBHBIC BHCCCHHsI, BHCCCHHA-COUCTAHUA H
BHECCHUA-TIPCATIONKCHUSA

® JI0 CCMAHTHUKC MOXHO pPasJCJIMTb Ha TpU
KaTeropuu: OTCBLIKU, 3K3GMHJII/I(1)I/IKaLII/II/I n aec-
TMOEPATHBHOCTH;

e 10 0(pOpPMIICHHIO: 3aMATHIMU, THPE, CKOO-
KaMu;

® 110 CEeMaHTHYeCKOW (YHKIMH: (QYHKIIHSA
AOIIOJITHCHHUA W TIOACHCHHUSA, YTOYHCHMHA, (bYHK-
IUsl BBOJIA TPUMEPOB M CBS3M MH(OpMaIuu B
TEKCTE;

¢ JI0 NO3HMIWH B MPECAJIOKCHHUU: HaYaJIbHaAs,
cep€aArHHad U KOHCYHAaA IO3UIHH.

B cBoem HCCIICAOBAHUKU OTACJIBbHO PaCcCMOT-
puMm OIHOCJIOBHBIC BHECCHUAI, BHCCCHUS-
COYCTAaHHA U BHCCCHUA-TIPCATIOKCHUS.

HCCJI@I[OBaHI/Ie MMPpOBOAWJIOCH HA MaTCpHajIc
Hay4HOro mocobus “Language. Its structure and
use”.

HSy‘lI/IB IIPUMCEPLI, MPUILIIX K BBIBOAY, YTO
OAHOCJIIOBHBIC BHECCHUA BBIIIOJIHAKT TEKCTOC-
Bs3yromyro (ynkuuo. Takoro poma BHeCEHHS
OTHOCATCA K BBOJIHBIM CJIOBaAM, TaK KaK UI'parOT
TEKCTOCBA3ZYIOIIYHO POJIb. HapeHTe3BI OTHOCAT-
CiA K KaT€ropun OTCBIJIKH, TEM CaMbIM obOecrie-
qyuBas CBA3HOCTH U IIJIaBHOCTbH, JIOTUYHOCTH HaA-
YYHOTO TekcTa. Yamie BCero mapeHrte3bl BbIpa-
JKCHBI HapCEUYnueMm, 000cO0JIEHBl 3AIISITBIMU U
HMCIOT HAYAJIbHYIO IMO3HUIIUIO B MIPECIJIOKCHHUU.

First, entirely new words can be created, alt-
hough this is not very common. Alternatively,
words that already exist in another language can
be borrowed, and this often happens. Most
commonly, however, a language forms new
words from existing words and morphemes in
its own word stock.

Brecenusi-couetaHnss MOryT IepenaBaTh
(byHKI_[I/IIO JAOIMIOJIHCHHA, YTOUHCHHA HW BBOJa
pUMepoOB. B TaHHBIX Ciy4asx BUAHO, YTO BHE-
ceHust 000cobeHb! 100 THpe, TM00 CKOOKaMH.
Tak, MOKHO CKa3aTh, YTO TaKHUE MapEeHTE3bl OT-
HOCATCA K KaTCropuu 3K3CMHJII/I(I)I/IK3.I_II/II/I, C II0-
MOILIBIO KOTOPOM aBTOP BBOAUT IMPUMEPHI, OT-
CbIJIKM MW HCKOTOPLIC IOSACHCHHA. Buecenus-
couyeTaHusd OOBIYHO CTOST B CEPCANHE HJIN B
KOHIC MPCIJIOKCHHUA, TaK KaK SABJIAOTCA IMOSC-
HEHHEM K OCHOBHOW 4acTH. PaccmoTpum Kax-
JbII IPUMEDP B OTJAEIBHOCTH.

Nouns and verbs were identified by the
Greek philosophers, whom we also credit with

establishing the grammatical gender of mascu-
line and feminine, as well as neuter (that is,
‘neither’), and with recognizant that verbs have
tenses, such as present and past.

Koncrpykuust «that is, ‘neither’» wumeer
BCTaBOYHBIN XapakTep, TaK KaK NepeaacT Imosac-
HeHue. C TOUKU 3peHUsl CEMaHTHKHU, KOHCTPYK-
ousd OTHOCHUTCA K KaTC€ropuu OTCBIJIKH, TaKUM
o0pa3oMm, pa3biICHSS TJIaBHYH HH(OpMAIHIO.
Buecenne odopmieHo ckoOkamMu UMW HECET
(I)yHKLII/IIO JIOIIOJIHEHUS U TosicHeHus. [lo3umus
MapC€HTE3bl CEPCAUHHAA, CTOUT ITOCJIC OCHOBHOI
uHpOpMaLUH.

Other linguists focus on language variation
both across speech communities and within a
single community, across time, and across dif-
ferent situations of use — conversational struc-
ture and sports announcer talk, for example.

[MTapente3a «conversational structure and
sports announcer talk, for example» otHocuTcs
K BCTaBHBIM KOHCTPYKLHUAM, TaK KaK 3J1CCh aB-
TOP IPUBOIUT IIPUMEP Ha IPEMIJIOKEHHOE IIpa-
Bwi0. Koncrpykius 060cobseHa TUpe U OTHO-
CUTCS K KaTCropuu BKSGMHJ'II/I(bI/IKaLII/II/I. Buece-
HUE uMeeT (PYHKIHIO BBOJA IPUMEpPaA, TaK aBTOP
JAa€T YHUTATCIIO JOIIOJIHUTCIIBbHBIC ITOSACHCHMUA.
HapeHTesa HMECT KOHCUYHYIO IIO3HMIWIO, T.C.
UJET TMOCJIe OCHOBHOW WH(pOpMAIIUU, KOTOPYIO
OHA KOMMEHTHPYET.

Historically, the central branch has been
grammar, and many linguists today are engaged
in the study of grammatical system — of sen-
tence formation, of human speech sounds, of
word structure, and of meaning.

Konctpykuus «of sentence formation, of hu-
man speech sounds, of word structure, and of
meaning» MMeeT BCTABOYHBIA XapakTep, SIBJIs-
€TCA JOIIOJIHCHUEM. HapeHTesa OTHOCHUTCA K
KaTeropmuu 3K36MHHI/I(1)I/IK3HI/II/I, TaK KaK 3IEChb
ABTOp BBOJUT TIOACHCHUC, CKAa3aHHOC pPaHEC.
BceraBka nMeer QyHKIMIO TONOJHEHUS U BBOJA
npumMepa, TaKUM 06pa30M ABTOp pacmupiacT
3HAHUA YUTATCIIA. KOHCTPYKI_II/ISI CTOHUT B KOHIIC
NpeayIoKCHusd, T.C. KOMMCHTUPYCT OCHOBHYIO
nH(pOpMaLIHIO.

Further, in forensic settings the analyze con-
versation to uncover conspiracy, threats, defa-
mation, and other matters of law; interpret con-
tracts of all sorts (from insurance policies to
rental agreements); clarify public safety instruc-
tions (like medical labels and dosage direc-
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tions); and identify such things as voice and au-
thorship.

B AaHHOM IIPCIJIOKCHUHU BHAHO HCCKOJIBKO
MapeHTeTHYECKUX KOHCTpyKuuii: «from insur-
ance policies to rental agreements» u «like
medical labels and dosage directions». O6e
MMEIOT BCTAaBOYHBIM XapakTep U OTHOCITCS K
KaTeropuu 3K36M1’IJ’II/I(1)I/IK3L[I/II/I, TaK KaK AJarT
MOSICHCHHE U YTOYHECHUE TJIABHON MH(POpMAITUH.
KoncTpykiiuu HecyT (YHKIHIO MOSCHEHHS OC-
HOBHOT'O COJIEp’KaHUSI TPEAJIOKEHHUS. ABTOP
BBIACIISIET BCTABKH B CKO6KI/I, TaKUM 06p330M
IMMOKAa3bIBACT BTOPOCTCIICHHOCTL BBIACIICHHOI'O B
HUX (parmMeHTa. BcTaBku cTOSAT B cepeamHe,
[I0CJIE OCHOBHOM HMH(OpMAIHU, KOTOPYI OHH
KOMMCHTUPYIOT.

Different speech sounds can be identified in
terms of their articulatory properties — that is, be
where (in the mouth) and how they are pro-
duced.

Konctpykuus «in the mouthy siBisiercs Bcta-
BOYHOH. OTHOCHUTCSI K KaTer opuu 3K36MHJII/I(1)I/I—
Kaluu 1 umeer pyHKnuto yrouneHus. C momo-
IIbIO CKOOOK ABTOPp IIOMOTI'aCT YUTATCIIIO IIOHATDH
OCHOBHYIO HH()OpPMAIUIO 1 OPUEHTUPYET B HEM.
Bnecenue crout B CCpCaANHEC, IIOCIIC OCHOBHOM
nH(popMalnu, KOTOPYI0O OHO KOMMEHTHPYET.

Notice that each description includes refer-
ence to three features of articulatory phonetics:
voicing (voiced and voiceless); place of articula-
tion (for example, labiodental or alveolar); and
manner of articulation (such as fricative or
stop).

Konctpykuuu «voiced and voicelessy, «for
example, labiodental or alveolar» u «such as
fricative or stop» uMeroT BCTaBOUHBII XapakTep,
TaK KaK aBTOp BBOAUT HO6aB0‘{HOG IIOSICHCHUC,
IIpuUMEp. HapeHTCSBI OTHOCATCA K KaTCropuu
9K3eMITU(UKAITIN, O00eCIeYynBalOT JOCTYI-
HOocTh  uMHGpopMammu. KoHCTpyKkiuu  HecyT
(GyHKIMIO BBOJA TPUMEDA.

Not only [s] an [z] but other consonants — in
English and many other languages — are charac-
terized by a voiced versus voiceless consonants.

Koncrpykuus «in English and many other
Ianguages» MMeEET BCTaBOYHBIN XapaKkTep, ABJIA-
€TCs JOIIOJIHEHHUEM. HapeHTe3a OTHOCHUTCA K
KaTeropmuu 3K36MHJII/I(I)I/IK8.LII/II/I, TaK KaK 3ICChb
aBTOp BBOJUT NOSICHEHHE, CKazaHHOe panee. C
IIOMOIIBIO (I)yHKI_II/II/I AOIIOJIHCHHUA aBTOp pac-
IMpPSET 3HAHMUS yuTaTess. BeinennB KOHCTPYK-
U0 TUPC, aBTOP CMOI' NPHUBJICYL YHUTATCIIA K

JOTIONTHUTENbHON uH(popMaru. KoHcTpyKius
CTOUT B CEPCAUHEC MPCAJIOXKCHUA, T.C. KOMMCH-
TUPYET OCHOBHYIO HH(POPMALIHUIO.

Century after century, English has added
thousands (sometimes tens of thousands) of new
words, many borrowed from other languages,
many more constructed from elements already
existing in the English word stock.

[Tapente3a «sometimes tens of thousands»
AMeET BCTaBOUYHBIH XapakTep. OHa OTHOCHTCS K
KaTeropuu SK3eMIUTUPHUKAINH, OOecTeynBast
yrounenue nHpopmanuu. C MOMOIIBI CKOOOK
aABTOp BBOJUT I[OGaBO‘-IHOG YTOYHCHUC, TAKHUM
00pa3oM, KOHCTPYKIMs HeceT (QYHKIHIO J10-
OJIHEHN U noscHenus. BHoecenue cTour B ce-
peaAruHE NPCJIOKCHUSA, MMOACHAS OCHOBHYIO HH-
dbopmaruio.

English has the grammatical relations oblique
(The ghost spoke about a toothache) and pos-
sessor (Joan'’s car).

[MTapente3nr «The ghost spoke about a tooth-
ache» 1 «Joan’s car» OTHOCITCS K BCTaBHBIM
KOHCTPYKIHAM, TaK KaK 31€Ch aBTOP IMPUBOIAUT
npumepsl. KoHcTpykius o6ocobiena ckoOkamu
H OTHOCHUTCA K KaTCropuu 3K3€MHJII/I(1)I/IKaIII/II/I.
BHecenuss uMmeroT (QyHKIHMIO BBOJA MpUMEpA,
TaK aBTOpP AACT YUTATCIIIO JOMOJHUTCIIBHBIC I10-
SICHCHUS. HapeHTe3H HMECT CCPCANHHYIO ITO3H-
110, T.K. UJYT TOCJ€ OCHOBHOM MH(poOpMaluuy,
KOTOPYHO OHU KOMMCHTHUPYIOT.

From these sentences, it is clear that in a pas-
sive sentence the direct object NP of the active
sentence appears in the position of subject NP
(that is, in the NP position dominated by S), and
the subject NP of the active sentence appears in
the object NP position (the NP position domi-
nated by VP), preceded by the preposition by
(thus giving it an oblique grammatical relation).

B stom mpumepe napenrteswl «that is, in the
NP position dominated by Sy», «the NP position
dominated by VP» u «thus giving it an oblique
grammatical relation» taxxe mMeroT BCTaBOY-
Hbell xapakTep. OHH 000cO0JE€HBI CKOOKamuy,
OTHOCATCA K KaTCropnuun 3K3eM1’IJ’II/I(bI/IKaLII/II/I, TakK
aBTOPY yAaeTcs JaTh MOsSICHEHHE WH(POPMAIIHH,
TEM CaMbIM IIOMOrass 4YUTATCIIAM PACIHIUPHUTDH
CBOM 3HaHUs. BHecenust HecyT QyHKIMIO yTOY-
HCHUA, CTOAT IIOCIIC OCHOBHOH I/IH(I)OpMaI_II/II/I,
KOTOPYIO OHH KOMMEHTHPYIOT.

KpOMC TOTr0, BHCCCHUA-COYCTAHUSA MOT'YT HC-
cTi (GYHKIHUIO CBSI3M MH(POPMAIMM B TEKCTE.
3nech mapeHTe3bl yamie oopMIIeHbl CKOOKaMH,

148



PCKE 3alIATBIMU. BcraBHbIE KOHCTPYKIIUU OTHO-
CATCA K KaTCropuu OTCBUIKH, TaKUM O6p330M
IMOMOTI'alOT YUTATCIIFO COPUCHTUPOBATHCA B Ha-
yaHOM Tekcte. IlapeHTesbl, odopMIICHHBIE B
CKOOKM, UMEIOT KOHEYHYIO TIO3HIIHIO B MPEIJIO-
KCHHMH, TaK KaK JarT JOIIOJIHUTCIIBHYIO HH-
dopMaiio mociae  OCHOBHOW. BHeceHus-
COoUCTaHuA, 000c0o0JIEHHBIE 34l TbIMU, MOTI'YT
CTOATH B Ha4dYaJIC TMPCAJIOXKCHUSA, CBA3bIBAsd
TEKCT.

A sentence that does not contain a direct ob-
ject has what traditional grammars call an in-
transitive verb (see Chapter 4).

Of course, the child has the same semantic
role in both sentences — namely, recipient,
which has traditionally been associated with in-
direct object (see Chapter 6 for semantic roles).

B stux ABYX IIpUMCpPax Mbl BUAUM, YTO IIa-
penresbl «see Chapter 4» u «see Chapter 6 for
semantic roles» umMeroT BBOAHBIN XapakTep, He-
CYT CBS3YIOUIYI0O M JIOTHUECKYI0 (DYHKIHUIO B
TekcTe. MoKHO CKa3aTb, YTO TAKHC ITApPCHTC3bI
OTHOCATCA K KaTCropun OTCBUIKH, CBA3bIBasd
PIH(bOpMaI_II/IIO BHYTPHU TCKCTA. Takue BHeceHHI
oopMIISITOTCST B CKOOKHM, TaK aBTOp IEpelacT
BTOPOCTCIICHHOCTD, 3aKJIHOUCHHYIO B JdHHBIX
¢parmenTax. KoHcTpykuuu CTOST B KOHIIE
MPEJIOKEHUS,, OHM HE KOMMEHTUPYIOT HH(OP-
Malulo, a IOMOTralOT YHUTATCIII0O COPUCHTUPO-
BaThCA BO BCEM HAYYHOM TCKCTC.

In our early discussion, we will continue to
use square brackets to enclose the symbols rep-
resenting sounds.

Ecan B mpenplaylmux InpuMepax OTCBIIKH
HaxXOJUJIKUCh B KOHIEC MPCIJIOKCHHA, TO B JaH-
HOM CJIydac IMO3ulusi BHCCCHUA «In our early
discussion» — HauanpHas. Takum oOpa3zoMm aB-
TOp € IMOMOUIBIO BBO,HHOP’I KOHCTPYKIIMU CBA3LI-
BaeT paszHble ¢pparmMeHTsl HHpopMaluu. [lapen-
TE€3a OTHOCUTCA K KAaTCTOPpHUU OTCBUIKHU U UMECT
TEKCTOCBS3YIOMIYIO (DYHKITHIO.

[TapeHTe3bl-ipeUIOKEeHHsT HEeCyT (YHKIUIO
MOSICHEHUSI U yTOUHEHUs MHpopMmanuu. Moryt
CTOATH KaK B CEPCAUHC, TaK U B KOHIC IIPCIJIO-
JKEHUs, TIOMOTasi MOSCHUTh OCHOBHYIO HMH(QOP-
Manuro. Takue KOHCTPYKIHUUN OTHOCATCH K KaTc-
ropun 216J'H/I6epaTI/IBHOCTI/I, TaK KaK BbIpaXkaroT
OLCHKY U pAaCCYXXJICHUS aBTOpPA.

That color looks terrific on you! Is not likely
to be mere report (whereas Halloween falls on a
Tuesday next year might well be) — rather, it
complements the addressee.

[Tapente3a «whereas Halloween falls on a
Tuesday next year might well be» umeer Bcra-
BOYHBIM XapakTep, IPEPHIBAIOT IVIABHYIO HH-
dbopmaruio gobaBineHueM. C TOYKH 3peHUs Ce-
MaHTHKH, OTHOCUTCS K KaTeropuu aenubepa-
TUBHOCTHU, TaKUM o6pa30M ABTOp ACIACT TEKCT
0603pI/IMBIM, JICTYC BOCHPUHUMACMBIM. bonb-
I OTTEHOK OTHOIIEHHS roBOpAIICI0 K HH-
(dbopMaIuu JOCTUTAETCS C MOMOIIBI0 MOJAITBHO-
ro riaroisa might be. BeraBka Hecer (yHKIHIO
100aBOYHOIO IOACHEHHSI, 000co0IeHa CKOOKa-
MH, UMECT CCPECAMHHYIO IMO3UIMIO — IIOIIYTHOC
3aMeYaHue pa3pbIBacT OCHOBHYIO HH(pOpMa-
OHIO.

Out! Is a mere conjecture when shouted by a
fan at a baseball game, it is a call (a ruling, if
you will) when uttered by the umpire: it can end
an inning or a game.

Koncrpykuus «a ruling, if you will» necer
BCTaBOYHBIN XapakKTep, 31€Cb BUAHO, YTO aBTOP
oOpaiuaercs k ynurateinto. [lapeHresa oTHOCUTCS
K KaTCropuu I[eJ'II/I6CpaTI/IBHOCTI/I, ABTOp BBOJHT
TEPMHH, KOTOPBI OOJIbLIE MOHATEH YUTATENIO.
Buecenue Hecer (1)YHKI_II/IIO ,[[06aB0‘lHOFO I10s1C-
HeHUs, 000CO0ICHO CKOOKaMHu W, KaK W B Ipe-
ABIAYHIEM IIPpUMEPE, CTOUT B CEPEANHE, TCM Ca-
MBIM NIEPEAACT MOIIYTHOC 3aMC€YaHHUC K OCHOB-
HOW MH(pOpMaLnH.

Linguistics — now augmented by insights
from psychology, sociology, anthropology, phi-
losophy, and rhetoric as well as from communi-
cations engineering and other sciences — has
become a prominent academic discipline in uni-
versities throughout the world, alongside de-
partments of cognitive science and of language
and literature.

Buecenne «now augmented by insights from
psychology, sociology, anthropology, philoso-
phy, and rhetoric as well as from communica-
tions engineering and other sciences» umeer
BCTaBOYHEBIN XapaKkTep, ABIACTCA OJHOBPEMCH-
HO U IPUMEPOM, M paccyxaeHueM. KoHCTpyk-
U OTHOCHUTCA K KaTC€ropuu }16J’II/I6epaTI/IBHO-
CTH, TaK KaK aBTOpP NCpeaacT CBOC OTHOUICHUC K
nousiTuto linguistics. Buecenne umeer ¢yHK-
[IUIO JOMOJTHEHUs, 000CO0IEHO THpPE, YTO SBIIS-
€TCcsl CBOEOOpa3HbIM MapKepoM IPHUBJICUEHUS
BHUMAaHUA I{I/ITa.Te.]'IeI\/'I, CTOUT B CCPCAUHC MPCO-
JIO’)KEHUS, pa3pbiBasi OCHOBHYIO HH(OPMALIHIO.

Kakx mnokaszan anamus (I)aKTI/I‘{eCI(OFO Mmarte-
puajia, pa3jirddHbIE BHUABI MNAaPCHTCTUUYCCKHUX
KOHCTPYKLUI B HAy4YHBIX TEKCTaX BBIIOJIHSIIOT
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pasHble QYHKIMH. B HaydHBIX TEKCTaX MCIIOJNIb-
3ytoTcsl 00a BHJA MAapEeHTETHYECKUX KOHCTPYK-
LMI: BBOJHBIE U BCTaBHbIC, KayKJasi U3 KOTOPBIX
HECET CBOIO pojib. BuaHO, 4T0 HECMOTps Ha Ha-
YUHBIA XapakTep TEKCTa KaTeropus aenuodepa-
TUBHOCTU TaKX€ MOXKET IpHUCyTCTBOBaTh. [la-
pPEHTE3bl B HAYYHBIX TEKCTAaX BBIIIOJIHSAIOT CIIE-
HUGUUECKyl0 (YHKLHIO, CBOMCTBEHHYIO [aH-
HOMY THUITy TEKCTOB, @ UMEHHO KOHKPETHU3aLMsI
KaKoH-1n60 uH(opMaium, BBEJeHUE IPUMEPOB,
JUIS JIy4IIETO €€ IOHUMAaHMsl, I0SICHEHUE KaKUX-
00 3aKIIFOYEHUH.

Wtak, U3yuyuB CTPYKTypy HNapeHTETUUYECKUX
KOHCTPYKLIUH, YAAeTCsl PacCMOTPETh Ka)Iylo
U3 UX 0COOEHHOCTEN B OTJEIBHOCTH.

C Touku 3peHHs XapaKTepa BHECEHU MapeH-
TETUYECKHE KOHCTPYKLIUU BCEX TUIIOB MMEIOT B
OCHOBHOM BCTaBOYHBIN Xapakrep. OIHOCIOB-
Hbl€ MApEHTE3bl Yallle BCEro HCIOJb30BaHbI B
KayecTBE BBOJHBIX KOHCTpYKIM. OHM obecre-
YUBAIOT JIOTMYECKYIO CBSI3HOCTH B TekcTe. Clio-
BOCOYETaHMSI-[IAPEHTE3bl, HMMEIOIINE BCTABOY-
HBIM XapakTep, KOHKPETHU3UPYIOT Kakue-1u0o
(bakThl, YyTOUHSAIOT MH(OPMAIMIO M JAIOT NpU-
Mepbl, TEM CaMbIM 00Jierdas YuTaTeIbCKOE I10-
HuMaHue. CioBocOYETaHUA-TIAPEHTE3bl, UMEIO-
II1e BBOJHBIN XapakTep, o0ecrneynBaroT CBS3b
BHYTPUTEKCTOBOM uHpoOpMauuu. BHecenus-
MPEIJIOKEHUsT MMEIOT BCTAaBOUHBIM XapakTep,
obecrieunBas CBs3b aBTOpA C YUTATEIIEM.

C TOYKHM 3peHHMs] CEMaHTUKH OJIHOCIIOBHBIE
IIPEIOKEHUS B OCHOBHOM OTHOCSTCS K KaTEro-
PUH OTCBUIKM, OHU CTPYKTYpPUPYIOT HMH(pOpMa-
LIUIO B TEKCTE, JIeN1as €€ JIOTUYHOM U 3aBEepLICH-
HOM. IlapeHTe3bI-CIIOBOCOYETAHNS TAKKE Yalle
OTHOCSITCSI K KATETOPUM OTCBUIKH, TaK KaK aBTOP
CBSI3bIBAET NPEJCTABICHHYIO HH(OPMALUIO C
npeasaymuM  gparmenToM. CroBocoyeTaHus -
MapeHTe3bl Yalle BBIPAXKAIOT KaTETOPUIO IK3EM-

M(UKaLUM, TEM CaMbIM aBTOpP YTOYHSET, IO-
ACHAET WM NpearaeT npumepsl. Urto kacaer-
Cs1 BHECEHMU-TIPEUIOKEHUN, TO OHU OTHOCSTCS
K KaTeropuu JenubepaTHBHOCTH, TaKMM O0Opa-
30M aBTOp CTApPAETCS HAJNAAUTh KOHTAKT C YUTa-
TeJIIMU M IPEICTaBUTH 0oJiee MOHATHOE OIpe-
JIeJICHUE TOMY WJIM UHOMY IIOHSTHIO.

C Touku 3peHus opOpMIIEHHUS OJHOCIOBHBIE
napeHTe3sl 0pOpPMIICHBI THPE, TaK KaK SIBIISIOT-
Cs1 BBOIHBIMHM, CBSA3YIOLIUMMU CIOBAMH B TEKCTE.
ITapeHTe3bI-CIIOBOCOYETAHU Yallle IIPEACTaB-
JeHbl ckoOKaMmu, a He Tupe. Takum oOpa3om aB-
TOp CTapacTCs NPUBJIEYb BHUMAHUE 4YUTATEIECH
K IPEAJaraéMbIM IPUMEPAM WM IOSCHEHUSM,
CHeNaTh aKLUEHT HAa HHUX WIM IPOKOMMEHTHPO-
BaTh UX. [lapeHTe3BI-IIPETIOKEHNS B OCHOBHOM
oopmiteHs! ckOOKaMu, Tak Kak aBTOpP JOMOJ-
HSIET OCHOBHYIO MH(OpMaIMI0 CBOMMHU IPEAIO-
JIO’)KEHUSIMU U OOBSICHEHUSIMU.

C ToYkM 3peHus PyHKIUHM MapeHTEeTUYECKHUE
KOHCTPYKLIMU B OCHOBHOM HECYT (DYHKITHIO J10-
IIOJIHEHHUS, YTOUHEHUS U MOSCHEHUs, TaKUM 00-
pa3soM aBTOp O0Oecle4yMBaeT 4YUTaTENsl pacllu-
peHHbIMU (POHOBBIMM 3HaHUAMHU. Takxke O0O0Jb-
1I0€ KOJIMYECTBO KOHCTPYKUMH HMeeT (yHK-
LIMIO0 BBOZA IIPUMEPOB, TEM CAMBIM aBTOP HOsIC-
HSIET YWUTATENI0 OTAeNbHbIe (hparmeHThl. Kpome
TOTO, OJHOW M3 BaXKHBIX IS MapEHTETUYECKUX
KOHCTPYKIUI  SIBISETCA  TEKCTOCBA3YIOIIAS
¢byHKkuus, obecreynBaroiasl CTPYKTypy U JIO-
TMYHOCTh HAY4HOI'O TEKCTA.

C TOYkHM 3peHHs MO3ULUH IApeHTEe3bl, UI-
parouye posib CBSA3YIOLIMX MAapKEpPOB B TEKCTE,
CTOAT B Hayajie JUOO B KOHIE MPEUIOKEHUS.
KoHcTpykiiuu, KOoTophle UMEIOT (QYHKIUIO J10-
[IOJIHCHUS U IOSICHEHUs, HE MUMEIOT HAadaJabHON
MIO3UIIMM, TaK KaK OHHU CTOSAT IIOCJIE OCHOBHOM
4acTH, KOTOPYI0 KOMMEHTHUPYIOT, IOSICHSIOT
WU YTOYHSIOT.
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FUNCTIONS OF PARENTHETICAL CONSTRUCTIONS IN ENGLISH SCIENCE
TEXTS
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The article deals with the parenthetical constructions in science literature. The authors examine
the definitions of the term “parenthetical constructions” and its separation. The article describes the
functions which parentheticals perform in the text and the ways of their setting off in writing. The
authors include preliminary results of the particular qualities parenthetical constructions have in sci-
ence texts.

Keywords: parenthetical constructions, science texts, functions of the parenthetical construc-
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